
N. 49
N° 49

BOLLETTINO UFFICIALE
DELLA REGIONE AUTONOMA VALLE D’AOSTA

BULLETIN OFFICIEL
DE LA RÉGION AUTONOME VALLÉE D’AOSTE

Aosta, 9 dicembre 2015 Aoste, le 9 décembre 2015

DIREZIONE, REDAZIONE E AMMINISTRAZIONE:
Presidenza della Regione - Affari legislativi

E-mail : bur@regione.vda.it

DIRECTION, RÉDACTION ET ADMINISTRATION : 

AOSTE

E-mail : bur@regione.vda.it

AVVISO

Regione Valle d’Aosta è pubblicato esclusivamente in 
forma digitale. L’accesso ai fascicoli del BUR, disponibili 
sul sito Internet della Regione http://www. regione.vda.it, 
è libero, gratuito e senza limiti di tempo. 

AVIS
À compter du 1er  
Région autonome Vallée d’Aoste est exclusivement publié 
en format numérique. L’accès aux bulletins disponibles 
sur le site internet de la Région http ://www.regione.vda.it  
est libre, gratuit et sans limitation de temps. 

SOMMARIO SOMMAIRE

PARTE PRIMA
 ........................ ––

Leggi e regolamenti  ..................................................... ––
 ..................................................... ––

Atti relativi ai referendum  ............................................ —

PARTE SECONDA
Atti del Presidente della Regione  ................................. —
Atti degli Assessori regionali  ....................................... ––
Atti del Presidente del Consiglio regionale .................. ––
Atti dei dirigenti regionali  ............................................ ––
Deliberazioni della Giunta e del Consiglio regionale ...

 ...................................................... —
Atti emanati da altre amministrazioni  ..........................

PARTE TERZA
 ............................................ ––

Bandi e avvisi di gara  ................................................... ––

PREMIÈRE PARTIE
 ................. ––

Lois et règlements  ........................................................ ––
 .................................................. ––

 ..................................... —

DEUXIÈME PARTIE
 .................................. —
 ................................... ––

 ....................... ––
 ................................. ––

Délibérations du Gouvernement et du Conseil régional  
 ................................................... —

 ...................

TROISIÈME PARTIE
 .......................................................... ––

Avis d’appel d’offres  .................................................... ––



N. 49
9 - 12 - 2015

INDICE CRONOLOGICO INDEX CHRONOLOGIQUE

DEUXIÈME PARTIE

DÉLIBÉRATIONS 
DU GOUVERNEMENT 

ET DU CONSEIL RÉGIONAL

GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Délibération n° 1421 du 9 octobre 2015,

portant désaffectation de biens immeubles propriété ré-
gionale et approbation de la cession desdits biens à titre 
gratuit à la Commune de COURMAYEUR en vue de ré-
alisation de la nouvelle voirie d’accès au hameau d’En-
trèves, au sens de la loi régionale n° 68 du 23 novembre 
1994. 

Délibération n° 1479 du 23 octobre 2015,

ainsi que le budget de caisse 2015 de la Région, du fait du 
transfert de crédits entre unités prévisionnelles de base 
appartenant à la même aire homogène.

 

Délibération n° 1481 du 23 octobre 2015,

portant prélèvement de crédits des fonds de réserve pour 
les dépenses ordinaires et pour les dépenses d’investis-
sement du budget prévisionnel 2015/2017 de la Région 
à titre de complément des crédits destinés aux dépenses 

caisse. 

Délibération n° 1482 du 23 octobre 2015,

ainsi que le budget de caisse 2015 de la Région du fait du 
transfert de crédits dans le cadre de la même fonction-ob-
jectif, en application du deuxième alinéa de l’art. 17 de la 
loi régionale n° 13 du 19 décembre 2014.

 

PARTE SECONDA

DELIBERAZIONI 
DELLA GIUNTA 

E DEL CONSIGLIO REGIONALE

GIUNTA REGIONALE

Deliberazione 9 ottobre 2015, n. 1421.

Sdemanializzazione terreni di proprietà regionale e ap-
provazione della cessione a titolo gratuito degli stessi al 
Comune di COURMAYEUR per la realizzazione della 
nuova viabilità di accesso alla frazione Entrèves, ai sensi 
della l.r. n. 68/1994.
 

Deliberazione 23 ottobre 2015, n. 1479.

Variazioni al bilancio di previsione della Regione per il 
triennio 2015/2017 per storno di fondi tra unità previsio-
nali di base appartenenti alla medesima area omogenea e 

-
nio 2015/2017 e al bilancio di cassa per l’anno 2015.
 

Deliberazione 23 ottobre 2015, n. 1481.

Prelievo dai fondi di riserva correnti e investimenti 
del bilancio di previsione della Regione per il triennio 
2015/2017 ad integrazione di stanziamenti di spese im-

al bilancio di cassa.
 

Deliberazione 23 ottobre 2015, n. 1482.

Variazioni al bilancio di previsione della Regione per il 
triennio 2015/2017 per storno di fondi nell’ambito del-
la stessa funzione obiettivo, in applicazione dell’art. 17, 
comma 2, della legge regionale 19 dicembre 2014, n. 13 e 

al bilancio di cassa per l’anno 2015.
 



N. 49
9 - 12 - 2015

Délibération n° 1483 du 23 octobre 2015,

ainsi que le budget de caisse 2015 de la Région du fait de 
l’inscription de recettes à affectation obligatoire.

 

Délibération n° 1512 du 23 octobre 2015,

ainsi que le budget de caisse 2015 de la Région du fait de 
l’application du plan de politique du travail et des actions 
de formation professionnelle 2015. 

Délibération n° 1516 du 30 octobre 2015,

de la Région, du fait du transfert de crédits entre unités 
prévisionnelles de base appartenant à la même aire ho-
mogène.
 

Délibération n° 1544 du 30 octobre 2015,

portant approbation de la déclaration de caducité, au 
sens de l’art. 55 du décret du roi n° 1775 du 11 décembre 
1933, d’anciens droits de dérivation et d’utilisation des 
eaux publiques pour la production de force motrice, à dé-
faut d’exploitation des concessions y afférentes pendant 
trois années consécutives ou de paiement de trois rede-
vances annuelles. 

Délibération n° 1559 du 30 octobre 2015,

de la Région, du fait du transfert de crédits entre uni-
tés prévisionnelles de base différentes dans le cadre de la 
même fonction-objectif. 

Délibération n° 1575 du 6 novembre 2015,

de la Région du fait de l’application du plan de politique 
du travail et des actions de formation professionnelle 
2015. 

Délibération n° 1576 du 6 novembre 2015,

de la Région du fait de l’inscription de crédits alloués par 
l’État.
 

Deliberazione 23 ottobre 2015, n. 1483.

Variazione al bilancio di previsione della Regione per il 

gestione 2015/2017 e al bilancio cassa per l’anno 2015 per 
l’iscrizione di entrate a destinazione vincolata.
 

Deliberazione 23 ottobre 2015, n. 1512.

Variazione al bilancio di previsione e di gestione per il 
triennio 2015/2017 e al bilancio di cassa per l’anno 2015 
in attuazione del programma di politica del lavoro e for-
mazione professionale per l’anno 2015. pag. 4155

Deliberazione 30 ottobre 2015, n. 1516.

Variazioni al bilancio di previsione della Regione per il 
triennio 2015/2017 per storno di fondi tra unità previsio-
nali di base appartenenti alla medesima area omogenea e 

-
nio 2015/2017. pag. 4159

Deliberazione 30 ottobre 2015, n. 1544.

Approvazione della dichiarazione di decadenza, ai sen-
si dell’art. 55 del R.D. 1775/1933, degli antichi diritti di 
prelievo e di utilizzazione dell’acqua pubblica, ad uso 
produzione di forza motrice, per il mancato utilizzo della 
derivazione durante un triennio consecutivo e il mancato 
pagamento del canone per tre annualità.
 

Deliberazione 30 ottobre 2015, n. 1559.

Variazioni al bilancio di previsione e di gestione della 
Regione per il triennio 2015/2017 per storno di fondi tra 
unità previsionali di base diverse nell’ambito della stessa 
funzione obiettivo. pag. 4177

Deliberazione 6 novembre 2015, n. 1575.

Variazione al bilancio di previsione e di gestione per il 
triennio 2015/2017 in attuazione del programma di po-
litica del lavoro e formazione professionale per l’anno 
2015. pag. 4179

Deliberazione 6 novembre 2015, n. 1576.

Variazione al bilancio di previsione della Regione per il 

gestione per l’iscrizione di fondi assegnati dallo Stato.
 



N. 49
9 - 12 - 2015

Deliberazione 6 novembre 2015, n. 1577.

Variazioni al bilancio di previsione e di gestione della 
Regione per il triennio 2015/2017 per storno di fondi tra 
unità previsionali di base diverse nell’ambito della stessa 
funzione obiettivo. pag. 4186

Deliberazione 6 novembre 2015, n. 1591.

-
ferito alle strutture e alle attività afferenti all’area ospe-
daliera dell’Azienda U.S.L. della Valle d’Aosta, rilasciato 
con deliberazione della Giunta regionale n. 2711 in data 8 
ottobre 2010, ai sensi della DGR n. 52 in data 15 gennaio 
2010.
 

Deliberazione 13 novembre 2015, n. 1607.

Prelievo dai fondi di riserva correnti e investimenti 
del bilancio di previsione della Regione per il triennio 
2015/2017 ad integrazione di stanziamenti di spese ob-

 

Deliberazione 13 novembre 2015, n. 1608.

Prelievo dai fondi di riserva correnti e investimenti 
del bilancio di previsione della Regione per il triennio 
2015/2017 ad integrazione di stanziamenti di spese im-

al bilancio di cassa.
 

Deliberazione 13 novembre 2015, n. 1609.

Variazione al bilancio di previsione della Regione per il 

gestione e di cassa per l’iscrizione di entrate a destinazio-
ne vincolata e di fondi assegnati dallo Stato e dall’Unione 
Europea. pag. 4193

Deliberazione 13 novembre 2015, n. 1614.

Approvazione del trasferimento a titolo gratuito,  
all’Azienda USL di Aosta delle aree di proprietà regiona-

-
prietà dell’Azienda USL della Valle d’Aosta ubicati ad 
AOSTA, via Guido Rey e a CHÂTILLON, in via Cha-
noux, ai sensi della l.r. n. 5/2000.
 

Délibération n° 1577 du 6 novembre 2015,

de la Région, du fait du transfert de crédits entre uni-
tés prévisionnelles de base différentes dans le cadre de la 
même fonction-objectif. 

Délibération n° 1591 du 6 novembre 2015,

portant reconduction, jusqu’au 31 décembre 2016, de 
l’accréditation des structures et des activités relevant de 
l’Aire hospitalière de l’Agence USL de la Vallée d’Aoste 
délivrée par la délibération du Gouvernement régional 
n° 2711 du 8 octobre 2010, aux termes de la délibération 
du Gouvernement régional n° 52 du 15 janvier 2010.
 

Délibération n° 1607 du 13 novembre 2015,

portant prélèvement de crédits des fonds de réserve pour 
les dépenses ordinaires et pour les dépenses d’investis-
sement du budget prévisionnel 2015/2017 de la Région 
à titre de complément des crédits destinés aux dépenses 

 

Délibération n° 1608 du 13 novembre 2015,

portant prélèvement de crédits des fonds de réserve pour 
les dépenses ordinaires et pour les dépenses d’investis-
sement du budget prévisionnel 2015/2017 de la Région 
à titre de complément des crédits destinés aux dépenses 

caisse. 

Délibération n° 1609 du 13 novembre 2015,

ainsi que le budget de caisse 2015 de la Région, du fait de 
l’inscription de crédits alloués par l’État et par l’Union 
européenne.
 

Délibération n° 1614 du 13 novembre 2015,

portant approbation de la cession à titre gratuit, au sens 
de la loi régionale n° 5 du 25 janvier 2000, à l’Agence 
USL de la Vallée d’Aoste de biens immeubles propriété 
régionale précédemment classés comme accessoires des 
bâtiments propriété de ladite Agence et situés à AOSTE 
(rue Guido Rey) et à CHÂTILLON (rue Émile Chanoux).
 



N. 49
9 - 12 - 2015

ATTI 
EMANATI 

DA ALTRE AMMINISTRAZIONI

Comune di LILLIANES. Deliberazione 21 luglio 2015, n. 
23.

Comune di MORGEX. Deliberazione 10 marzo 2015, n. 5.

Adeguamento dello Statuto comunale alla legge regionale 
19 gennaio 2015, n. 1. pag. 

Comune di SAINT-CHRISTOPHE. Decreto 18 novem-
bre 2015, n. 35.

CUP: I74E09000300004. Pronuncia di esproprio a favore 
-

zati all’esecuzione dei lavori di adeguamento della strada 
per Cort (ai sensi dell’art. 18 e 19, della Legge regionale 

n. 26, rep. 9 del 13 settembre 2012 registrato ad AOSTA
il 20 settembre 2012, al n. 343, Serie I; e trascritto il 20 
settembre 2012, Reg. Part. 7314, 7315.

Comune di TORGNON. Decreto 13 novembre 2015, n. 1.

Pronuncia di esproprio, a favore del comune TORGNON 
(AO), dei terreni necessari all’esecuzione dei lavori di  
realizzazione del piazzale di Tuson, in località Tuson e di 
realizzazione dell’area sportiva Champ de la Cure, in lo-
calità Mongnod nel comune di TORGNON e contestuale 
determinazione dell’indennità di esproprio, ai sensi della 
L.R. n. 11 del 2 luglio 2004.

Comune di TORGNON. Decreto di esproprio 13 novem-
bre 2015, n. 2.

Pronuncia di esproprio, a favore del comune di TOR-
GNON (AO), dei terreni necessari all’esecuzione dei la-
vori di realizzazione di parcheggi, in località Berzin nel 
comune di TORGNON con contestuale determinazione 
dell’indennità di esproprio, ai sensi della L.R. n. 11 del 2 
luglio 2004 e retrocessione parziale di terreni espropriati 
non utilizzati, ai sensi dell’art. 36  della L.R. n. 11 del 2 
luglio 2004 e de D.P.R. 8 giugno 2001, n. 327 e successive 

 pag. 

ACTES 
ÉMANANT

DES AUTRES ADMINISTRATIONS

Commune de LILLIANES. Délibération n° 23 du 21 juil-
let 2015,

construction. 

Commune de MORGEX. Délibération n° 5 du 10 mars 
2015,

portant adaptation des statuts communaux à la loi régio-
nale n° 1 du 19 janvier 2015. 

Commune de SAINT-CHRISTOPHE. Acte n° 35 du 2 
novembre 2015,

portant expropriation, en faveur de la Commune de 
SAINT-CHRISTOPHE, des biens immeubles nécessaires 
aux travaux de mise aux normes de la route communale 
de Cort, aux termes des art. 18 et 19 de la loi régionale 
n° 11 du 2 juillet 2004 (CUP : I74E09000300004), et rec-

2012, réf. n° 9, enregistré à Aoste le 20 septembre 2012 
sous le n° 343, série I, et transcrit le 20 septembre 2012 
sous les nos 7314 et 7315 du registre particulier.

Commune de TORGNON. Arrêté  1 du 13 novembre 
2015,

portant expropriation, en faveur de la Commune de 
TORGNON, des terrains nécessaires aux travaux de 
réalisation du parking à Tuson et de l’aire sportive 
« Champ de la Cure » à Mongnod, dans la commune de 

-
priation y afférentes, au sens de la loi régionale n° 11 du 
2 juillet 2004. 

Commune de TORGNON. Arrêté n° 2 du 13 novembre 
2015,

portant expropriation, en faveur de la Commune de 
TORGNON, des terrains nécessaires aux travaux de 
réalisation de parkings à Berzin, dans la commune de 

-
priation y afférentes, au sens de la loi régionale n° 11 du 
2 juillet 2004, et rétrocession partielle de terrains expro-
priés et non utilisés, aux termes de l’art. 36 de la LR n° 
11/2004 et du décret du président de la République n° 
327 du 8 juin 2001. 



N. 49
9 - 12 - 2015

Comune di TORGNON. Decreto 13 novembre 2015 n. 3.

Pronuncia di esproprio, a favore del comune TORGNON 
(AO), dei terreni necessari all’esecuzione dei lavori  di  
realizzazione  dell’allargamento  della  curva  della  stra-
da  del  Verney  nel  comune  di TORGNON, con con-
testuale determinazione dell’indennità di esproprio, ai 
sensi della L.R. n. 11 del 2 luglio 2004. pag. 

Comune di TORGNON. Decreto 13 novembre 2015, n. 4.

Pronuncia di esproprio, a favore del comune TORGNON 
(AO), dei terreni necessari all’esecuzione lavori di messa 
in sicurezza e valorizzazione turistico ambientale della 
strada comunale per il Petit Monde, nel comune di TOR-
GNON, con contestuale determinazione dell’indennità di 
esproprio, ai sensi della L.R. n. 11 del 2 luglio 2004.

Unité des communes Valdôtaines Mont-Rose. Decreto 18 
novembre 2015, n. 3.

Esproprio e asservimento dei beni immobili occorrenti 
per le opere di realizzazione di un impianto di depura-

di BARD, HÔNE, DONNAS, PONT-SAINT-MARTIN, 
PERLOZ sito in comune di DONNAS.

Commune de TORGNON. Arrêté n° 3 du 13 novembre 
2015,

portant expropriation, en faveur de la Commune de 
TORGNON, des terrains nécessaires à la réalisation des 
travaux d’élargissement du virage de la route du Verney, 

indemnités d’expropriation y afférentes, au sens de la loi 
régionale n° 11 du 2 juillet 2004. 

Commune de TORGNON. Arrêté n° 4 du 13 novembre 
2015,

portant expropriation, en faveur de la Commune de 
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PARTE SECONDA DEUXIÈME PARTIE

DELIBERAZIONI 
DELLA GIUNTA 

E DEL CONSIGLIO REGIONALE

GIUNTA REGIONALE

Deliberazione 9 ottobre 2015, n. 1421.

Sdemanializzazione terreni di proprietà regionale e ap-
provazione della cessione a titolo gratuito degli stessi al 
Comune di COURMAYEUR per la realizzazione della 
nuova viabilità di accesso alla frazione Entrèves, ai sensi 
della l.r. n. 68/1994.

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis

delibera

-
-

-

sdemanializzarli e di trasferirli al patrimonio disponibile 
della Regione Autonoma Valle d’Aosta.

-

-

Omissis

DÉLIBÉRATIONS 
DU GOUVERNEMENT 

ET DU CONSEIL RÉGIONAL

GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Délibération n° 1421 du 9 octobre 2015,

portant désaffectation de biens immeubles propriété ré-
gionale et approbation de la cession desdits biens à titre 
gratuit à la Commune de COURMAYEUR en vue de ré-
alisation de la nouvelle voirie d’accès au hameau d’En-
trèves, au sens de la loi régionale n° 68 du 23 novembre 
1994.

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

-

-

Région autonome Vallée d’Aoste.

-

-

Omissis
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Deliberazione 23 ottobre 2015, n. 1479.

Variazioni al bilancio di previsione della Regione per il 
triennio 2015/2017 per storno di fondi tra unità previsio-
nali di base appartenenti alla medesima area omogenea e 

-
nio 2015/2017 e al bilancio di cassa per l’anno 2015.

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE 

Omissis 

delibera

-

-

-

giorni dalla sua adozione.

Délibération n° 1479 du 23 octobre 2015,

ainsi que le budget de caisse 2015 de la Région, du fait du 
transfert de crédits entre unités prévisionnelles de base 
appartenant à la même aire homogène.

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

-

-
-
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Deliberazione 23 ottobre 2015, n. 1481.

Prelievo dai fondi di riserva correnti e investimenti 
del bilancio di previsione della Regione per il triennio 
2015/2017 ad integrazione di stanziamenti di spese im-

al bilancio di cassa.

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE 

Omissis 

delibera

-

-
-

Délibération n° 1481 du 23 octobre 2015,

portant prélèvement de crédits des fonds de réserve pour 
les dépenses ordinaires et pour les dépenses d’investis-
sement du budget prévisionnel 2015/2017 de la Région 
à titre de complément des crédits destinés aux dépenses 

caisse.

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

-

(  .

-
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Deliberazione 23 ottobre 2015, n. 1482.

Variazioni al bilancio di previsione della Regione per il 
triennio 2015/2017 per storno di fondi nell’ambito del-
la stessa funzione obiettivo, in applicazione dell’art. 17, 
comma 2, della legge regionale 19 dicembre 2014, n. 13 e 

al bilancio di cassa per l’anno 2015.

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE 

Omissis 

delibera

-
-

presente deliberazione.

-
-

giorni dalla sua adozione.

Délibération n° 1482 du 23 octobre 2015,

ainsi que le budget de caisse 2015 de la Région du fait du 
transfert de crédits dans le cadre de la même fonction-ob-
jectif, en application du deuxième alinéa de l’art. 17 de la 
loi régionale n° 13 du 19 décembre 2014.

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

-

-
-
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Deliberazione 23 ottobre 2015, n. 1483.

Variazione al bilancio di previsione della Regione per il 

gestione 2015/2017 e al bilancio cassa per l’anno 2015 per 
l’iscrizione di entrate a destinazione vincolata.

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE 

Omissis 

delibera

-
-

-

giorni dalla sua adozione.

Délibération n° 1483 du 23 octobre 2015,

ainsi que le budget de caisse 2015 de la Région du fait de 
l’inscription de recettes à affectation obligatoire.

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

-

-
-
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Deliberazione 23 ottobre 2015, n. 1512.

Variazione al bilancio di previsione e di gestione per il 
triennio 2015/2017 e al bilancio di cassa per l’anno 2015 
in attuazione del programma di politica del lavoro e for-
mazione professionale per l’anno 2015.

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE 

Omissis

delibera

-
-

-

giorni dalla sua adozione.

Délibération n° 1512 du 23 octobre 2015,

ainsi que le budget de caisse 2015 de la Région du fait de 
l’application du plan de politique du travail et des actions 
de formation professionnelle 2015.

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

-

-
-
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Deliberazione 30 ottobre 2015, n. 1516.

Variazioni al bilancio di previsione della Regione per il 
triennio 2015/2017 per storno di fondi tra unità previsio-
nali di base appartenenti alla medesima area omogenea e 

-
nio 2015/2017.

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE 

Omissis

delibera

-

giorni dalla sua adozione.

Délibération n° 1516 du 30 octobre 2015,

de la Région, du fait du transfert de crédits entre unités 
prévisionnelles de base appartenant à la même aire ho-
mogène.

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

-
-
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Deliberazione 30 ottobre 2015, n. 1544.

Approvazione della dichiarazione di decadenza, ai sen-
si dell’art. 55 del R.D. 1775/1933, degli antichi diritti di 
prelievo e di utilizzazione dell’acqua pubblica, ad uso 
produzione di forza motrice, per il mancato utilizzo della 
derivazione durante un triennio consecutivo e il mancato 
pagamento del canone per tre annualità.

LA GIUNTA REGIONALE

-

-

-

-

-
-

-

-

-
-

-

-

Délibération n° 1544 du 30 octobre 2015,

portant approbation de la déclaration de caducité, au 
sens de l’art. 55 du décret du roi n° 1775 du 11 décembre 
1933, d’anciens droits de dérivation et d’utilisation des 
eaux publiques pour la production de force motrice, à 
défaut d’exploitation des concessions y afférentes pen-
dant trois années consécutives ou de paiement de trois 
redevances annuelles.

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

-

-

-
-

-

-
nome Vallée d’Aoste avant l’entrée en vigueur de la loi 

-

er

-
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-

-

-
-

-

-
-

-

en vue de l’entretien de la législation régionale au titre de 
-

-

-

-

 pendant trois années 
-

Titol

Barbier Valter

Bordet Mario

Calor Ruitor s.r.l.

Cerise Gastone e Bonin Piera
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Comune di Pré-Saint-Didier

Comune di Saint-Pierre

Consorteria di Proussaz

Consorzio Mulini La Balme

Consorzio Mulino La Ravoire

Consorzio Mulino Vieu

Danna Giovanni Battista

Gadin Andrea

Gianino Marino

Luboz Bruno

Moretti Lorenzo

Naudin Oreste

Perrod Giuseppe

Persod Sisto

Pontal Marina

Seminara Costruzioni s.r.l.

Soudaz Gian Maria

Villaz Denise

-

-

-
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 établit les modalités d’autorisa-

ainsi l’éventuelle présentation de nouvelles demandes de 

-

rappelant la délibération du Gouvernement régional n° 

-

-
er

-
-
-

délibère

-

-
-

  

-

-

presentazione di eventuali nuove domande di derivazio-

-

-

-

Dipartimento programmazione, difesa del suolo e risorse 
-

delibera

-
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-

Titol

Barbier Valter

Bordet Mario

Calor Ruitor s.r.l.

Cerise Gastone e Bonin Piera

Comune di Pré-Saint-Didier

Comune di Saint-Pierre

Consorteria di Proussaz

Consorzio Mulini La Balme

Consorzio Mulino La Ravoire

Consorzio Mulino Vieu

Danna Giovanni Battista

Gadin Andrea

Gianino Marino

-
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Luboz Bruno

Moretti Lorenzo

Naudin Oreste

Perrod Giuseppe

Persod Sisto

Pontal Marina

Seminara Costruzioni s.r.l.

Soudaz Gian Maria

Villaz Denise

de la Région.
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Allegato A alla deliberazione della Giunta regionale n.____ in data _________ 

Antichi diritti ad uso produzione forza motrice assenti con decreto di concessione 

N. Ordine Richiedente Corso d'acqua 
Località della 

derivazione 
Decreto di concessione 

1542 

Bochatey, Rey Giulio, 

Cipriano, Emilio, Berthod, 

Sandin e altri 

(ora in capo a Pontal Marina) 

Dora di Ferret Courmayeur n. 6 del 18/02/1935 

1543 Petitgat Alessio fu Giuseppe 
Dora Baltea (Roggia 

Villette) 
Courmayeur n. 8 del 25/03/1936 

1543 Grange Lorenzo fu Emanuele 
Dora Baltea (Roggia 

Villette) 
Courmayeur n. 8 del 07/04/1936 

1543 Sidony Tavernier in Fontana 
Dora Baltea (Roggia 

Villette) 
Courmayeur n. 2 del 07/04/1936 

1543 Grange Enrichetta in Badarelli 
Dora Baltea (Roggia 

Villette) 
Courmayeur n. 4 del 07/04/1936 

1543 Grivel Enrico di Domenico 
Dora Baltea (Roggia 

Villette) 
Courmayeur n. 5 del 04/04/1936 

1543 
Revel Fratelli Giovanni e 

Giuseppe fu Michele 

Dora Baltea (Roggia 

Villette) 
Courmayeur n. 7 del 25/03/1936 

1548 
Consorzio del Molino 

Palleusieux 
Dora Baltea Pré-Saint-Didier n. 12060 del 10/06/1933 

1584 
Rege Albina di Domenico in 

Corgnati 
Buthier Aosta n. 375 del 31/01/1945 

1590 Società Metallurgica Italiana Dora Baltea Donnas n. 1 del 27/06/1934 

1689 
Savin Nicola Fu Pietro 

(ora in capo a Bordet Mario) 
Ayasse Champorcher n. 5742 del 22/12/1936 

1691 

Danna Tommaso fu Gioachino 

(ora in capo a Danna Giovanni 

Battista) 

Ayasse Champorcher n. 5693 del 19/12/1936 

1693 

Perruchon Luigi Fratello e 

Sorella fu Nicola 

(ora in Capo al Comune di 

Champorcher) 

Ayasse Champorcher n. 5701 del 19/12/1936 

1736 III) Voyat Maria fu Grato Fenis (Canale artefici) Fénis 
n. 3 del 06/03/1935 

n. 3 bis del 07/06/1935 

1736 VI) 
Philippot Marta Vedova 

Bertolin 
Fenis (Canale artefici) Fénis n. 4 del 06/03/1935 

1736 VII) 

Borroz Maurizio Fu Anselmo 

(ora in capo a Bracchi 

Giuseppe) 

Fenis (Canale artefici) Fénis n. 5 del 06/03/1935 

1736 VIII) 
Barbier Maurizio fu Pantaleone 

(ora in capo a Barbier Valter) 
Fenis (Canale artefici) Fénis n. 6 del 06/03/1935 

1736 XII) 
Voyat Efisio Fu Giovanni 

(ora in capo a Voyat Giovanni)
Fenis (Canale artefici) Fénis n. 7 del 06/03/1935 

1736 XII) 
Bonichon Giuseppina fu 

Giuseppe 
Fenis (Canale artefici) Fénis n. 8 del 06/03/1935 

1782 

Machet Filomena Fu 

Pantaleone 

(ora in capo a Ferrol Bruno) 

Saint-Marcel Saint-Marcel n. 2 del 02/08/1935 

1784/2 

Blanc Costanzo Fu Emanuele 

(ora in capo a Cerise Gastone e 

Bonin Piera) 

Saint-Marcel Saint-Marcel n. 2 del 02/08/1935 

1784/3 
Blanc Serafino fu Costanzo 

(ora in capo a Blanc Luigi) 
Saint-Marcel Saint-Marcel n. 2 del 02/08/1935 
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N. Ordine Richiedente Corso d'acqua 
Località della 

derivazione 
Decreto di concessione 

1786/4-5 De Marchi Stefano fu Amedeo Saint-Marcel Saint-Marcel n. 2 del 02/08/1935 

1805 Yoris Claudio fu Michele Comboe' Charvensod n. 5703 del 26/12/1938 

1806 Rollet Luigi fu Stefano Comboe' Charvensod n. 5703 del 26/12/1938 

1818 Eredi Pepelin Gusto Grand'Eyvia Aymavilles n. 6453 del 15/01/1938 

1818 Bonardi Cesarina Grand'Eyvia Aymavilles n. 6453 del 15/01/1938 

1818 Charrere Luigi fu Stefano Grand'Eyvia Aymavilles n. 6453 del 15/01/1938 

1818 Charrere Luigi fu Stefano Grand'Eyvia Aymavilles n. 6453 del 15/01/1938 

1818 Teppex Giuseppe Grand'Eyvia Aymavilles n. 6453 del 15/01/1938 

1818 Eredi Bonardi Grand'Eyvia Aymavilles n. 6453 del 15/01/1938 

1883 Gili-Tos Candita e Altri Savara Villeneuve n. 2666 del 27/07/1944 

1904 
Utenti Mulino Consortile di 

Carre' E Artalle 
Dora di Rhêmes 

Rhêmes-Notre-Dame e 

Rhêmes-Saint-Georges 
n. 1738 del 17/04/1939 

1910 

Utenti Mulini Consortili 

Melignon, Proussa, Frassiney, 

Voex e Vieu 

Dora di Rhêmes Rhêmes-Saint-Georges n. 5471 del 14/12/1938 

1911 Obert Flaviano fu Angelica Dora di Rhêmes Rhêmes-Saint-Georges n. 5512 del 17/12/1938 

1912 
Favre Giuseppe fu Antonio 

(ora in capo a Favre Nelly) 
Dora di Rhêmes Rhêmes-Saint-Georges n. 5473 del 04/12/1938 

1917/1918 Ronc Felice e altri Dora di Rhêmes Introd n. 5474 del 14/12/1938 

1920 
Naudin Serafino 

(ora in capo a Naudin Oreste) 
Dora di Rhêmes Villeneuve n. 1 del 30/04/1935 

1921 Rollandoz Amato fu Michele Dora di Rhêmes Villeneuve n. 1 del 30/04/1935 

1922 
Luboz Leonardo fu Felice 

(ora in capo a Luboz Bruno) 
Dora di Rhêmes Villeneuve n. 1 del 30/04/1935 

1929 
Buissonin Maria Elodia Ved. 

Lorenzo Ferretti e eredi 
Dora di Valgrisenche Arvier n. 7454 del 15/10/1928 

1930 
Utenti Consortisti Mulino 

Verney 
Dora di Valgrisenche Arvier n. 5072 del 18/11/1938 

1935 
Utenti Consortisti Mulino La 

Ravoire 
Dora di Valgrisenche Arvier n. 5072 del 18/11/1938 

1936 
Utenti Consortisti Mulino 

Rochefort 
Dora di Valgrisenche Arvier n. 5072 del 18/11/1938 

1958/1959 
Villaret Basilio fu Giovanni 

Battista E Agostino di Basilio 
Lenteney La Salle n. 1 del 08/08/1935 

1960 
Berard Giuseppe, Giulio e 

Serafina 
Lenteney La Salle n. 224 del 11/01/1937 

1961 

Francesco, Anselmina, Basilio, 

Onorato, Giuliana e Vittorino 

di Basilio e Charrey Leonardo 

Lenteney La Salle n. 192 del 09/01/1937 

1962 Utenti Molino des Balmes Arpy Morgex n. 2 del 09/07/1934 

1963 Accomasso Stefania Arpy Morgex n. 3 del 10/10/1934 
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N. Ordine Richiedente Corso d'acqua 
Località della 

derivazione 
Decreto di concessione 

1964 
Oreste, Pacifico e Michele 

Villaz di Augusto 
Arpy Morgex n. 11020 del 10/06/1933 

1966 

Rey Giovanni Fu Gerolamo 

(ora in capo a Barberis 

Edoardo e Chatrian Alida) 

Arpy Morgex n. 4 del 01/12/1934 

1967 
Fosseret Francesco fu Silvestro 

(ora in capo a Villaz Denise) 
Arpy Morgex n. 10963 del 10/06/1933 

1990 

Consorzio del Molino di Pre- 

Saint-Didier 

Francey Felice 

(ora in capo a Moretti Lorenzo)

Ruitor Pré-Saint-Didier n. 217 del 09/02/1937 

1995/1996 
Cesarina Amata e Rosa 

Martinet fu Stefano Luigi 
Verney La Thuile n. 3 del 12/10/1934 

1997 

Utenti Mulino della Culaz 

(ora in capo alla Società Calor 

Ruitor) 

Verney La Thuile n. 2 del 07/07/1934 

1998 

F.Lli Giuseppe, Serafino e 

Olimpia Faletti 

(ora in capo al Comune di Pré-

Saint-Didier) 

Dora di La Thuile Pré-Saint-Didier n. 1824 del 31/08/1927 

2001 Granier Maria Vedova Paris Verney La Thuile n. 12766 del 22/08/1903 

2002/2013 

Perrod Lorenzo fu Giuseppe 

(ora in capo a Perrod 

Giuseppe) 

Youla Pré-Saint-Didier n. 3465 del 30/05/1936 

2004/2014 
Consorzisti Frazione La Balme 

Utenti Canale Closet 
Youla Pré-Saint-Didier n. 1 del 17/12/1934 

2033 
Utenti Canale Irriguo e 

Industriale di Entreves 
Praz Moulin Courmayeur n. 4096 del 17/11/1944 

2053 Pareyson Pietro fu Grato Planaval Courmayeur n. 10962 del 10/06/1933 

2054 
Pareyson Pietro fu Grato e 

Chanoine Fabiano fu Cassiano 
Planaval Courmayeur n. 10964 del 10/06/1933 

2055 
Fosseret Giorgio fu Severino e 

Chanoine Filomena 
Planaval Courmayeur n. 1 del 07/01/1935 

2056 

Champion Leonardo fu Delfino 

e Handemand Augusto fu 

Baldassare 

Planaval Courmayeur n. 11717 del 13/06/1933 

2057 Chanoine Grato fu Ambrogio Planaval Courmayeur n. 11878 del 07/06/1933 

2058 Pascal Eufrosina fu Pietro Planaval Courmayeur n. 10569 del 28/08/1933 

2059 Pascal Delfina Planaval Courmayeur n. 11874 del 13/06/1933 

2060 

Chattel Giuseppe fu Cipriano, 

Remondaz Maria fu Giovanni e 

altri 

Colombaz Morgex n. 5566 del 25/01/1933 

2061 Chabot Grat e altri Colombaz Morgex n. 3788 del 15/10/1932 

2062 
Veticoz Felicita fu Feliciano 

(ora in capo a Blanc Alberto) 
Colombaz Morgex n. 4106 del 18/11/1944 

2069 

Gadin Zaccaria, Elia, Giocondo 

e Geremia 

(ora in capo a Gadin Andrea) 

Vertosan Saint-Nicolas n. 3 del 21/02/1935 

2082 Utenti Canale Ru Dessous Vertosan Avise n. 12 del 23/07/1935 

2096 
Domaine Mario, Luigi, 

Giovanni e Eugenia fu Emilio 
Gaboé Saint-Nicolas n. 11876 del 13/06/1933 
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N. Ordine Richiedente Corso d'acqua 
Località della 

derivazione 
Decreto di concessione 

2097 
Domaine Giovanni Battista fu 

Giovanni Giocondo 
Gaboé Saint-Nicolas n. 11875 del 10/06/1935 

2097 bis 
Domaine Giordano, Giusto, 

Edison e Idea di Elia 
Gaboé Saint-Nicolas n. 11877 del 07/06/1935 

2104 Lale Demoz Abele fu Felice Verrogne Villeneuve n. 2 del 06/05/1935 

2107 

Utenti Canale Irriguo Ru di 

Homene' 

Neyret Emilio E Marietta 

(ora in Capo alla Consorteria di 

Saint-Pierre) 

Verrogne Villeneuve 
n. 4971a e 4971b del 

12/11/1936 

2110 

Utenti Canale Irriguo Ru 

Muneresse 

Eredi di Gallinot Giuseppe 

Lale Gerard Augusto 

Bianci Flavia fu Gerolamo 

Latteria Sociale Fraz. Aleysin 

Fenoil Giuseppe fu Tobia 

Eredi Barmaverain Pacifico 

Persod Luigi 

(ora in capo alla Falegnameria 

F.Lli Barmaverain e al signor 

Persod Sisto) 

Verrogne 
Saint-Pierre e 

Villeneuve 

n. 2459 del 13/05/1937 

a, b, c, d, e, f, g, h 

2125 
Bich Lorenzo, Mondel 

Giocondo, Cuchat Ferdinando 
Clusellaz Sarre n. 2847 del 03/06/1937 

2145 a) 
Società Anonima Nazionale 

Cogne 
Buthier Aosta n. 1 del 31/01/1936 

2145 c) Torreano Carlo fu Antonio Buthier Aosta n. 1372 del 02/06/1945 

2146 Società Anonima Di Consumo Buthier Aosta n. 3875 del 31/10/1944 

2147 
Passerin Francesco d'Entreves e 

di Courmayer fu Alessandro 
Buthier Aosta n. 4112 del 18/11/1944 

2148 
Podio Giuseppe fu Dagoberto e 

Capard Gasparina fu Pietro 
Buthier Aosta n. 3885 del 31/10/1944 

2149 

Fosson Edoardo fu Leonardo, 

Pietro Onorina, Paolina Emma, 

Leonardo, Edoardo, Leontina 

Ines, Maria fu Giocondo e Gard 

Battistina di Leonardo 

Buthier Aosta n. 4093 del 17/11/1944 

2150 
Società Anonima Immobiliare 

di Sant’Orso 
Buthier Aosta n. 4153 del 21/11/1944 

2151 
Fosson Aldo fu Lorenzo e 

Donnet Germana Fu Giuseppe 
Buthier Aosta n. 4076 del 18/11/1944 

2152 Bono Giuseppina fu Federico Buthier Aosta n. 4080 del 18/11/1944 

2153 

Apostolo Felice fu Celestino 

(ora in capo alla Società 

Seminara Costruzioni) 

Buthier Aosta n. 2099 del 05/05/1938 

2155 
Charrere Costantino fu Luigi e 

Borney Maria fu Salomone 
Buthier Aosta n. 4443 del 15/12/1944 

2156 Balla Gerolamo fu Carlo Buthier Aosta n. 4483 del 18/12/1944 

2157 
Grimod Maria fu Pietro in 

Tacus 
Buthier Aosta n. 4446 del 15/12/1944 

2158 Pavetto Giovanni fu Domenico Buthier Aosta n. 4057 del 14/11/1944 

2159 
Belfrond Emilio fu Luigi 

Francesco 
Buthier Aosta n. 4150 del 21/11/1944 
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N. Ordine Richiedente Corso d'acqua 
Località della 

derivazione 
Decreto di concessione 

2166 

Tubere Roberto, Mario, Mirko, 

Fu Antonio e Figli nati e 

nascituri di Tubere Giovanni fu 

Alberto 

Buthier Aosta n. 4090 del 16/11/1944 

2167 
Deveynes Giuseppe fu 

Guglielmo 
Buthier Aosta n. 1250 del 04/03/1937 

2171 

Utenti canaletto a valle del 

Canale Pleiney 

Utenti canali dell'alpe Falcoz 

Utenti Canaletto dell'alpe 

Novallioz 

Utenti Canale dell'alpe Gento e 

Utenti Canale Marcoz 

Utenti Canale della Latteria di 

Cerisey 

(ora in capo al Comune di 

Saint-Rhémy-En-Bosses) 

Artanavaz Saint-Rhémy-en-Bosses n. 3552 del 21/08/1939 

2195 

Utenti Canale dei Molini di 

Cerisey 

(ora in capo al Comune di 

Saint-Rhémy-En-Bosses) 

Artanavaz Saint-Rhémy-en-Bosses n. 3552 del 21/08/1939 

2196 

Utenti Canale dei Molini di 

Cerisey 

(ora in capo al Comune di 

Saint-Rhémy-En-Bosses) 

Artanavaz Saint-Rhémy-en-Bosses n. 3552 del 21/08/1939 

2198 

Utenti del Gran Canale del 

Molino 

(ora in capo al Comune di 

Saint-Rhémy-En-Bosses) 

Artanavaz Saint-Rhémy-en-Bosses n. 3552 del 21/08/1939 

2199 

Utenti Canale del Molino 

(ora in capo al Comune di 

Saint-Rhémy-En-Bosses) 

Artanavaz Saint-Rhémy-en-Bosses n. 3552 del 21/08/1939 

2200 

Utenti Canale Pontbuevo 

(ora in capo al Comune di 

Saint-Rhémy-En-Bosses) 

Artanavaz Saint-Rhémy-en-Bosses n. 3552 del 21/08/1939 

2201 

Utenti Canale della Segheria di 

Cerisey 

(ora in capo al Comune di 

Saint-Rhémy-En-Bosses) 

Artanavaz Saint-Rhémy-en-Bosses n. 3552 del 21/08/1939 

2256 Utenti Canale Ru des Tolles Arsy Etroubles n. 1510 del 22/04/1944 

2258 Jorrioz Giuseppe Menouve Etroubles n. 1510 del 22/04/1944 

2259 Veysendaz Leonardo Artanavaz Etroubles n. 1510 del 22/04/1944 

2260 Bertin Emanuele Artanavaz Etroubles e Saint-Oyen n. 1510 del 22/04/1944 

2261 Cerisey Bernardo Pietro Barasson Etroubles n. 1510 del 22/04/1944 

2263 Perrier Eredi e altri Barasson Etroubles n. 1510 del 22/04/1944 

2264 
Pallais Cipriano, Veysendaz 

Cesare e Millet Alice 
Artanavaz Etroubles e Saint-Oyen n. 1510 del 22/04/1944 

2265 Capistral Enrico Artanavaz Etroubles e Saint-Oyen n. 1510 del 22/04/1944 

2266 
Pallais Cipriano 

(ora in capo a Martini Franco) 
Artanavaz Etroubles e Saint-Oyen 

n. 1510 del 22/04/1944 

n. 5968 del 02/061958 

2267 

Marietty Giuseppina 

(Ora in capo a Veysendaz 

Alberto) 

Arsy Etroubles n. 1510 del 22/04/1944 
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N. Ordine Richiedente Corso d'acqua 
Località della 

derivazione 
Decreto di concessione 

2268 

Utenti Canale della Latteria di 

Saint-Oyen 

Utenti canarola alimentatrice 

della pubblica vasca 

Utenti canaletti dell'alpe Creton

Barasson Saint-Oyen n. 1510 del 22/04/1944 

2293 
Utenti Canale della Fournaise o 

del Mulino 
Artanavaz Saint-Oyen n. 3551 del 21/08/1939 

2294 

Utenti Canale della Segheria 

dell'ospizio del Gran S. 

Bernardo 

Artanavaz Saint-Oyen n. 3551 del 21/08/1939 

2295 
Utenti Canale del Molino 

Proment 
Barasson Saint-Oyen n. 3551 del 21/08/1939 

2296 
Utenti Canale del Molino 

dell'ospizio Del G.S. Bernardo 
Barasson Saint-Oyen n. 3551 del 21/08/1939 

2385 Herbet Giuseppe Anselmo Evançon Brusson n. 9890 del 08/02/1931 

2410 
Perruchon Pantaleone fu 

Giovanni Maria 
Moulin Bionaz n. 3039 del 03/07/1936 

2540 Carlon Giovanni fu Michele Marmore Saint-Vincent n. 5261 del 11/09/1931 

2541 
Treves Giovanni Battista Fu 

Vincenzo 
Marmore Saint-Vincent n. 10079 del 27/02/1931 

2552 

Suore Pennato Albina fu 

Giacomo, Page Cesarina fu 

Clemente e Levi Lucie fu 

Battista 

Marmore Châtillon n. 1 del 05/04/1935 

2553 Torreano Antonio fu Giuseppe Marmore Châtillon n. 10076 del 27/02/1931 

2554 
Guglielminetti Umberto fu 

Felice 
Marmore Châtillon n. 10074 del 27/02/1931 

2559 Fusero Antonio fu Giacomo Marmore Châtillon n. 7933 del 30/09/1931 

2741 
Fosson Maria Agostina di 

Giuseppe 
Evançon Ayas n. 761 del 20/02/1939 

2750 Herbert Giuseppe Anselmo Evançon Ayas n. 6659 del 30/10/1937 

2754 Comune di Chatillon Evançon Ayas n. 4965 del 10/11/1938 

2755 Carminati Carlo fu Francesco Evançon Verrès n. 2745 del 27/06/1939 

2755 Penato Fiorentino fu Felice Evançon Verrès n. 2745 del 27/06/1939 

2756 Chasseur Basilio fu Giuseppe Evançon Verrès n. 1 del 02/03/1935 

2759 Bordet Felice Evançon Verrès n. 1824 del 15/04/1938 

2763 
Bovo Pietro fu Giacomo e 

Perruchon Germana 
Evançon Verrès n. 2745 del 27/06/1939 

2780 

Favre Augusto, Vacquin 

Pacifico, Società Idroelettrica 

di Brusson 

Evançon Brusson n. 432 del 14/02/1929 

2790 

Cugnod Serafino fu Giovanni 

Martino 

(ora in Capo a Alliod Firmino) 

Evançon Brusson n. 2465 del 23/05/1930 

2795 
Dondeynaz Giuseppe di 

Daniele 
Evançon Brusson n. 9888 del 08/02/1931 
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N. Ordine Richiedente Corso d'acqua 
Località della 

derivazione 
Decreto di concessione 

2797 Vuillermin Giuseppe Vincenzo Evançon Brusson n. 9889 del 08/02/1931 

2767 

Fosson Antonio, Ernestina e 

Natalina Di Beniamino Fosson 

Giuseppe, Luigi, Clementina di 

Beniamino  

Tsere Ayas n. 5034 del 15/11/1938 

2859 Stevenin Vittoria fu Giuseppe Lys Gressoney-Saint-Jean n. 11966 del 22/04/1933 

2861 Linty Pietro e Carlo fu Augusto Lys Gressoney-Saint-Jean n. 1248 del 15/02/1933 

2864 Laurent Ferdinando fu Antonio Lys Gressoney-Saint-Jean n. 9295 del 21/05/1932 

2867 
Lateltin Ulrico fu Giovanni 

Battista 
Lys Gressoney-La-Trinité 

n. 12229 del 31/12/1932 

n. 5142 del 16/05/1934 

2871 
Peccoz Costantino, Lettry 

Francesco e Stevenin Giacomo 
Lys Gressoney-La-Trinité n. 1824 del 24/06/1932 

2874 
Trenta Albino Fu Giovanni 

Michele 
Lys Issime n. 18 del 14/05/1936 

2877 
Consol Cristoforo fu Cristoforo 

e altri 
Lys Issime n. 10 del 10/04/1935 

2881 
Utenti Canale Irriguo Chiavez 

du Lys - Fusina o Grangette 
Lys Issime n. 16 e 17 del 14/02/1936

2882 
Utenti Canale Irriguo Roggia 

del Mulino o Pianette 
Lys (Nir) Issime n. 15 del 13/04/1935 

2883 
Bastrentaz Siffredo fu Giovanni 

Pietro e altri 
Lys Issime n. 9 del 25/03/1935 

2905 Thoux Giuseppe Fu Giuseppe Lys Lillianes n. 11 del 10/04/1935 

2920 

Soudaz Giovanni Fu Battista 

(ora in Capo a Soudaz Gian 

Maria) 

Lys Lillianes n. 12 del 10/04/1935 

2921 Agnesod Pietro Lys Lillianes n. 13 del 10/04/1935 

2922 Jans Firmino Lys Lillianes n. 11 del 10/04/1935 

2923 Jans Agostino Lys Lillianes n. 14 del 13/04/1935 

2928 

Pepino Giovanni di Battista 

Arvat Delfina Di Giacomo in 

Vairos 

Martin Maria Fu Giuseppe 

Monetta Alessandro fu Antonio

Eredi Di Gianino Antonio 

Lys Pont-Saint-Martin 
n. 1 del 30/05/1934 

a, c, d, e, f 

Non 

disponibile 

Heresaz Alfonso, Sarteur 

Francesco e altri 

Sorgive Barmasse, 

Fontana, Ciavanello, 

Ciavanne 

Ayas n. 3512 del 10/05/1948 

Non 

disponibile 

Gianino Giacomo 

(ora in capo a Gianino Marino)
Evançon Verrès n. 7459 del 09/07/1934 

Non 

disponibile 
Consorzio Mulini La Balme Youla Pré-Saint-Didier n. 3 del 17/12/1938 

Non 

disponibile 

Società Cooperativa Forza e 

Luce di Gignod 

(ora in Capo alla Società 

Cooperativa Elettrica di 

Gignod  

Artanavaz Etroubles n. 4048 del 02/06/1938 

Non 

disponibile 

Canali vari in Comune di 

Etroubles 

(ora in Capo alla Latteria di 

Echevennoz) 

Artanavaz e suoi 

affluenti 
Etroubles n. 5968 del 02/06/1958 

Non 

disponibile 

Champion Daniele 

(ora in capo a Frazzoli Doriana)
Laures Brissogne n. 3910 del 27/08/1952 
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Allegato B alla deliberazione della Giunta regionale n.____ in data _________

Antichi diritti ad uso produzione forza motrice senza decreto di concessione 

N. Ordine. Richiedente Corso d'acqua Località di derivazione
Data della domanda di 

riconoscimento 

1549 Cantin Lorenzo e F.Lli Dora Baltea Pré-Saint-Didier 8 ottobre 1918 

1705 
Consorzio Irriguo Canale Tieve 

Inferiore 
Champillod Issogne 22 giugno 1923 

1716 Laurent Antonio Chalamy Champdepraz 20 dicembre 1922 

1830 
Molini: Champlong, Mont Ros, 

Mollina, Elettrico Rivetta 
Vari Cogne 31 maggio 1921 

1844 
Utenti Canale Mulino De 

Degioz 
Savara Valsavarenche dicembre 1923 

1845 
Utenti Canale Mulino del 

Creton 
Savara Valsavarenche dicembre 1923 

1850 
Utenti Canale Del Mulino di 

Maisonasse 
Savara Valsavarenche dicembre 1923 

1855 
Utenti Canale Molino di Bois 

de Clin 
Savara Valsavarenche dicembre 1923 

1932 Utenti Canale Ponteiile Dora di Valgrisenche Arvier 25 ottobre 1923 

1965 
Utenti Canale Mulino 

Consorziale Cesal 
Arpy Morgex 1 novembre 1922 

2134 
Creux Battista, Malluquin 

Giovanni, Nex Gabriele 
Buthier de Valpelline Valpelline 26 dicembre 1919 

2135 Casale e Bondaz Buthier de Valpelline Valpelline 28 dicembre 1920 

2300 Ansermin Cirillo Buthier di Ollomont Ollomont 1° agosto 1922 

2301 Diemoz Maturino Buthier di Ollomont Ollomont 1° agosto 1922 

2302 Rosset Clemente Buthier di Ollomont Ollomont 1° agosto 1922 

2363 Ansermin Pantaleone Buthier di Ollomont Valpelline 10 febbraio 1922 

2364 Bredy Agostino Buthier di Ollomont Valpelline 10 febbraio 1922 

2365 Creux Maria Vedova Vevey Buthier di Ollomont Valpelline 10 febbraio 1922 

2507 Chanoux Alessandro Castello Quart Quart 25 dicembre 1923 

2508 Chanoux Leonardo Castello Quart Quart 25 dicembre 1923 

2499 
Utenti Canale Mulino Saint-

Barthèlemy 
Saint-Barthèlemy Nus 10 luglio 1923 

2502 Utenti Canale Ru Seigneur Comba Dèche Quart 5 dicembre 1923 

2509 Berthod Camillo Comba Dèche Quart 25 dicembre 1923 

2510 Pillot Eusebio Comba Dèche Quart 25 dicembre 1923 

2511 Chanoux Pietro Antonio Comba Dèche Quart 25 dicembre 1923 

2512 Barailler Pietro Comba Dèche Quart 25 dicembre 1923 

2551 
Conte Passerin D'entreves e 

Courmayeur 
Marmore Châtillon 31 dicembre 1921 

2573 
Utenti Canale Rivo Menaresse 

di Ruvere 
Marmore Antey-Saint-André 22 giugno 1923 

2583 
Utenti Canale Menaresse di 

Fiernaz 
Marmore Antey-Saint-André 20 agosto 1923 

2600 
Utenti Canale Menaresse Grand 

Moulin 
Marmore Antey-Saint-André 1° ottobre 1923 

2602 Utenti Canale Mulini Duerche Marmore Valtournenche 15 dicembre 1922 

2608 Utenti Canale Mulino Creusa Marmore Valtournenche 10 novembre 1922 
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N. Ordine. Richiedente Corso d'acqua Località di derivazione
Data della domanda di 

riconoscimento 

2609 Utenti Canale Officina Elettrica Marmore Valtournenche 15 giugno 1923 

2624 
Utenti Canale Molino Petit 

Monde 
Petit Monde Torgnon 15 ottobre 1922 

2635 Utenti Canale Moulin Dessus Fontanella Valtournenche 16 novembre 1922 

2643 Utenti Canale Officina Cime Bianche Valtournenche 16 novembre 1922 

2645 Molino di Loth Cime Bianche Valtournenche 15 novembre 1922 

2648 
Utenti Canale Molino di 

Losanche 
Cime Bianche Valtournenche 16 novembre 1922 

2649 
Utenti Canale Molino di 

Glarena 
Cime Bianche Valtournenche 16 novembre 1922 

2662 Utenti Canale Arsine o Evette Euillaz Valtournenche 15 novembre 1922 

2672 
Utenti Canale Ru Mulino 

Battandere 
Tournalin Valtournenche 16 novembre 1922 

2679 
Utenti Canale La Montaz 

Dessus 
Tournalin Valtournenche 26 dicembre 1923 

2680 
Utenti Canale La Montaz 

Dessous 
Tournalin Valtournenche 16 novembre 1922 

2698 
Utenti Canale Moulin de 

Nuarsaz 
Chamois Antey-Saint-André 20 agosto 1923 

2711 Rigollet Luigi e altri Chamois 
La Magdeleine e  

Chamois 
24 dicembre 1923 

2712 Brunet Stanislao e altri Chamois 
La Magdeleine e  

Chamois 
24 dicembre 1923 

2719 Lettry Adolfo e altri Chamois 
La Magdeleine e  

Chamois 
24 dicembre 1923 

2702 Utenti Canale Herin Antey Antey-Saint-André 20 agosto 1923 

2724 Ravera Giuseppe Saint-Vincent Saint Vincent 31 dicembre 1923 

2738 Nicco Gasparre fu Pietro Montjovet Montjovet 20 dicembre 1923 

2743 
Consorteria Magneaz-

Champoluc e Rovinat 
Evançon Ayas 20 ottobre 1923 

2744 Fosson Alessio e Pietro Evançon Ayas 6 novembre 1923 

2747 Blanc Giuseppe Evançon Montjovet 20 dicembre 1923 

2748 Perronet Battista Evançon Montjovet 20 dicembre 1923 

2836 Depre Martino Va Arnad 2 aprile 1923 

2837 Borettaz Abramo Va Arnad 2 aprile 1923 

2838 Joly Domenico Prouves Arnad 2 aprile 1923 

2862 Utenti Canale Boden Lys Gressoney-Saint-Jean 5 dicembre 1923 

2863 Utenti Canale Defabiani Lys Gressoney-Saint-Jean 12 novembre 1923 

2865 Utenti Canale Blata Lys Gressoney-Saint-Jean 12 novembre 1923 

2868 Utenti Canale Fabbrica Lys Gressoney-Saint-Jean 5 dicembre 1923 

2872 Utenti Canale Romer Lys Issime 25 gennaio 1918

2901 Rolland Elia Lys Fontainemore 30 novembre 1923

2902 Vacher Francesco Lys Fontainemore 24 dicembre 1923 

2903 Gris Celestina Lys Fontainemore 30 dicembre 1923 

2904 Gris Luigi Lys Fontainemore 30 dicembre 1923 

2915 Suquet Vallony Maria Lys Lillianes 30 dicembre 1922 

2925 Menatti Luigi Lys Perloz 26 marzo 1916 

2926 Comune Pont-St-Martin Lys Pont-Saint-Martin 6 novembre 1921 
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N. Ordine. Richiedente Corso d'acqua Località di derivazione
Data della domanda di 

riconoscimento 

2940 Utenti Canale Rollie Rickurt Issime 22 settembre 1922 

2950 
Baron Peccoz e Comune di 

Gressoney-La-Trinité 
Moos Gressoney-La-Trinité 31 dicembre 1922 

2951 
Welf Fratelli (Canale 

Edelboden) 
Netschio Gressoney-La-Trinité 8 dicembre 1923 

2953 Utenti Canale Valdobbia Valdobbia Gressoney-Saint-Jean 29 novembre 1921 

2968 Gros Giovanni Pacoulla Fontainemore 26 dicembre 1923 

2969 Clapasson Clodoveo Pacoulla Fontainemore 15 dicembre 1923 

2989 Fratelli Clos Giassit e affluenti Lillianes 16 marzo 1922 

Deliberazione 30 ottobre 2015, n. 1559.

Variazioni al bilancio di previsione e di gestione della 
Regione per il triennio 2015/2017 per storno di fondi tra 
unità previsionali di base diverse nell’ambito della stessa 
funzione obiettivo.

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE 

Omissis 

delibera

-

-
-

giorni dalla sua adozione.

Délibération n° 1559 du 30 octobre 2015,

de la Région, du fait du transfert de crédits entre uni-
tés prévisionnelles de base différentes dans le cadre de la 
même fonction-objectif.

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

-
-
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Deliberazione 6 novembre 2015, n. 1575.

Variazione al bilancio di previsione e di gestione per il 
triennio 2015/2017 in attuazione del programma di po-
litica del lavoro e formazione professionale per l’anno 
2015.

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE 

Omissis 

delibera

-
sente deliberazione.

-

giorni dalla sua adozione.

Délibération n° 1575 du 6 novembre 2015,

de la Région du fait de l’application du plan de politique 
du travail et des actions de formation professionnelle 
2015.

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

-
-
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Deliberazione 6 novembre 2015, n. 1576.

Variazione al bilancio di previsione della Regione per il 

gestione per l’iscrizione di fondi assegnati dallo Stato.

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE 

Omissis 

delibera

-

-

giorni dalla sua adozione.

Délibération n° 1576 du 6 novembre 2015,

de la Région du fait de l’inscription de crédits alloués par 
l’État.

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

-
-
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Deliberazione 6 novembre 2015, n. 1577.

Variazioni al bilancio di previsione e di gestione della 
Regione per il triennio 2015/2017 per storno di fondi tra 
unità previsionali di base diverse nell’ambito della stessa 
funzione obiettivo.

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE 

Omissis

delibera

-

-
-

giorni dalla sua adozione.

Délibération n° 1577 du 6 novembre 2015,

de la Région, du fait du transfert de crédits entre uni-
tés prévisionnelles de base différentes dans le cadre de la 
même fonction-objectif.

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

-
-
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Deliberazione 6 novembre 2015, n. 1591.

-
ferito alle strutture e alle attività afferenti all’area ospe-
daliera dell’Azienda U.S.L. della Valle d’Aosta, rilasciato 
con deliberazione della Giunta regionale n. 2711 in data 8 
ottobre 2010, ai sensi della DGR n. 52 in data 15 gennaio 
2010.

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE 

Omissis

delibera

-
-

-

-

erogata, in attesa della formalizzazione della nuova nor-

-
ne e l’esito degli audit effettuati in riferimento ai per-

-
-

-
mento delle strutture afferenti all’Area ospedaliera per-

-

Délibération n° 1591 du 6 novembre 2015,

portant reconduction, jusqu’au 31 décembre 2016, de 
l’accréditation des structures et des activités relevant de 
l’Aire hospitalière de l’Agence USL de la Vallée d’Aoste 
délivrée par la délibération du Gouvernement régional 
n° 2711 du 8 octobre 2010, aux termes de la délibération 
du Gouvernement régional n° 52 du 15 janvier 2010.

Omissis 

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis 

délibère

-

-

Vallée d’Aoste délivrée par la délibération du Gouver-

préambule. 

-

-

-

-

-
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-

deliberazione al Direttore Generale dell’Azienda U.S.L. 

Deliberazione 13 novembre 2015, n. 1607.

Prelievo dai fondi di riserva correnti e investimenti 
del bilancio di previsione della Regione per il triennio 
2015/2017 ad integrazione di stanziamenti di spese ob-

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE 

Omissis 

delibera

-

-
-

della Regione e trasmessa al Consiglio regionale entro 

-

 
Délibération n° 1607 du 13 novembre 2015,

portant prélèvement de crédits des fonds de réserve pour 
les dépenses ordinaires et pour les dépenses d’investis-
sement du budget prévisionnel 2015/2017 de la Région 
à titre de complément des crédits destinés aux dépenses 

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

-
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Deliberazione 13 novembre 2015, n. 1608.

Prelievo dai fondi di riserva correnti e investimenti 
del bilancio di previsione della Regione per il triennio 
2015/2017 ad integrazione di stanziamenti di spese im-

al bilancio di cassa.

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE 

Omissis 

delibera

-

-
-

Délibération n° 1608 du 13 novembre 2015,

portant prélèvement de crédits des fonds de réserve pour 
les dépenses ordinaires et pour les dépenses d’investis-
sement du budget prévisionnel 2015/2017 de la Région 
à titre de complément des crédits destinés aux dépenses 

caisse.

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

-

-
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Deliberazione 13 novembre 2015, n. 1609.

Variazione al bilancio di previsione della Regione per il 

gestione e di cassa per l’iscrizione di entrate a destinazio-
ne vincolata e di fondi assegnati dallo Stato e dall’Unione 
Europea.

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE 

Omissis 

delibera

del Ministero delle Infrastrutture e dei Trasporti relati-

i Programmi di attuazione del Piano nazionale della si-

Dipartimento Trasporti.

-

giorni dalla sua adozione.

Délibération n° 1609 du 13 novembre 2015,

ainsi que le budget de caisse 2015 de la Région, du fait de 
l’inscription de crédits alloués par l’État et par l’Union 
européenne.

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

-

-

sur proposition du Département des Transports.

-
-
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Deliberazione 13 novembre 2015, n. 1614.

Approvazione del trasferimento a titolo gratuito,  
all’Azienda USL di Aosta delle aree di proprietà regiona-

-
prietà dell’Azienda USL della Valle d’Aosta ubicati ad 
AOSTA, via Guido Rey e a CHÂTILLON, in via Cha-
noux, ai sensi della l.r. n. 5/2000.

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis

delibera

AOSTA

LON

-

-
-

zioni eventualmente realizzabili sulla restante parte del 

-
-

-

-

-

Délibération n° 1614 du 13 novembre 2015,

portant approbation de la cession à titre gratuit, au sens 
de la loi régionale n° 5 du 25 janvier 2000, à l’Agence 
USL de la Vallée d’Aoste de biens immeubles propriété 
régionale précédemment classés comme accessoires des 
bâtiments propriété de ladite Agence et situés à AOSTE 
(rue Guido Rey) et à CHÂTILLON (rue Émile Chanoux).

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

AOSTE

-
TILLON

-

-
ros, sont transférés au domaine privé aliénable de la 

-

-
-

lée d’Aoste.

de la réglementation en matière de santé, au sens de l’art. 
er
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-

-

-
-
-

mune di 

della Regione.

ATTI 
EMANATI 

DA ALTRE AMMINISTRAZIONI

Comune di LILLIANES. Deliberazione 21 luglio 2015, n. 
23.

IL CONSIGLIO COMUNALE

Omissis

delibera

-

-

-
 et 

-

-

 
 

ACTES 
ÉMANANT

DES AUTRES ADMINISTRATIONS

Commune de LILLIANES. Délibération n° 23 du 21 juil-
let 2015,

construction.

LE CONSEIL COMMUNAL

Omissis

délibère

approuvé par la délibération du Gouvernement régional 

“- ALTEZZA DEGLI EDIFICI - (art. 15 regolamento tipo)
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-

-

-

-

Comune di MORGEX. Deliberazione 10 marzo 2015, n. 5.

Adeguamento dello Statuto comunale alla legge regionale 
19 gennaio 2015, n. 1.

IL CONSIGLIO COMUNALE

Omissis

delibera

-

-
-

-

-
-

e negli indirizzi nella designazione dei rappresentanti 
del Comune presso Enti, Aziende ed Istituzioni.

-

 
Commune de MORGEX. Délibération n° 5 du 10 mars 
2015,

portant adaptation des statuts communaux à la loi régio-
nale n° 1 du 19 janvier 2015.

LE CONSEIL COMMUNAL

Omissis

délibère

-

-
-

-
-

lors de l’établissement des orientations en matière de 
désignation des représentants de la Commune au sein 

sein de la Junte et parmi les représentants de la Com-
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parte di diritto, e da due assessori, numero elevabile 
ad un massimo di tre nel rispetto dell’invarianza della 
spesa e previa attestazione dell’organo di revisione 

-

formazione della Giunta al Consiglio nella prima se-

-
-

-
nione e l’ordine del giorno degli argomenti da trat-

-

un apposito regolamento interno, approvato a mag-

-

regionale, ed è di diritto membro del Consiglio e della 

 

-

lui sont attribuées par la loi et par les présents statuts. 

-

-

régionale, et est membre de droit du Conseil et de la 
Junte.
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-

Statuto.

-

-
zioni attribuite al medesimo dalla legge e dal presente
statuto.

-

-

Omissis

Comune di SAINT-CHRISTOPHE. Decreto 18 novem-
bre 2015, n. 35.

CUP: I74E09000300004. Pronuncia di esproprio a favore 
-

zati all’esecuzione dei lavori di adeguamento della strada 
per Cort (ai sensi dell’art. 18 e 19, della Legge regionale 

n. 26, rep. 9 del 13 settembre 2012 registrato ad AOSTA
il 20 settembre 2012, al n. 343, Serie I; e trascritto il 20 
settembre 2012, Reg. Part. 7314, 7315.

IL RESPONSABILE 
DEL SERVIZIO ESPROPRIAZIONI 

E USI CIVICI

Omissis

-

-

-

-

–

-

-

Omissis

Commune de SAINT-CHRISTOPHE. Acte n° 35 du 2 
novembre 2015,

portant expropriation, en faveur de la Commune de 
SAINT-CHRISTOPHE, des biens immeubles nécessaires 
aux travaux de mise aux normes de la route communale 
de Cort, aux termes des art. 18 et 19 de la loi régionale 
n° 11 du 2 juillet 2004 (CUP : I74E09000300004), et rec-

2012, réf. n° 9, enregistré à Aoste le 20 septembre 2012 
sous le n° 343, série I, et transcrit le 20 septembre 2012 
sous les nos 7314 et 7315 du registre particulier.

LE RESPONSABLE 
DU SERVICE DES EXPROPRIATIONS 

ET DES DROITS D’USAGE

Omissis

I. 
-

-
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-
-

alle ditte sotto riportate:

AOSTE le 

os

Commune de

AOSTA

TURIN PAOLO GIOVANNI 

TURIN MARIA ELSA 

AOSTA

AOSTA Ao

-
-

-
-

-

II. 

-

III. 
-
-
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-

-

tutti i diritti relativi agli immobili espropriati potranno

Il Responsabile 
del Servizio Espropriazioni

Pietro Raffaele Giovanni GUALTIERI

Comune di TORGNON. Decreto 13 novembre 2015, n. 1.

Pronuncia di esproprio, a favore del comune TORGNON 
(AO), dei terreni necessari all’esecuzione dei lavori di  
realizzazione del piazzale di Tuson, in località Tuson e di 
realizzazione dell’area sportiva Champ de la Cure, in lo-
calità Mongnod nel comune di TORGNON e contestuale 
determinazione dell’indennità di esproprio, ai sensi della 
L.R. n. 11 del 2 luglio 2004.

IL SINDACO 

Omissis

-

-
spondere alle ditte sotto riportate:

Comune di TORGNON:

IV.

V. 
-

VI.

-

Le responsable 

Pietro Raffaele Giovanni GUALTIERI

Commune de TORGNON. Arrêté n° 1 du 13 novembre 
2015,

portant expropriation, en faveur de la Commune de 
TORGNON, des terrains nécessaires aux travaux de 
réalisation du parking à Tuson et de l’aire sportive 
« Champ de la Cure » à Mongnod, dans la commune de 

-
priation y afférentes, au sens de la loi régionale n° 11 du 
2 juillet 2004.

LE SYNDIC

Omissis

arrête

-

 sur le territoire de la

-

Commune de TORGNON

SAINT-VINCENT



N. 49
9 - 12 - 2015

MUS Claudio, 

SAINT-VINCENT

MUS Mirella, n. AOSTA

Catasto Terreni

n. AOSTA

SARRE
fraz. Montan, 49

VESAN Simona, n. AOSTA

Catasto Terreni

-

-

-

-

délais prévus par la loi.

Daniel PERRIN

Commune de TORGNON. Arrêté n° 2 du 13 novembre 
2015,

portant expropriation, en faveur de la Commune de 
TORGNON, des terrains nécessaires aux travaux de 

-

-

-
tivi agli immobili espropriati potranno essere fatti valere

termini di legge.

Daniel PERRIN

Comune di TORGNON. Decreto di esproprio 13 novem-
bre 2015, n. 2.

Pronuncia di esproprio, a favore del comune di TOR-
GNON (AO), dei terreni necessari all’esecuzione dei la-
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vori di realizzazione di parcheggi, in località Berzin nel 
comune di TORGNON con contestuale determinazione 
dell’indennità di esproprio, ai sensi della L.R. n. 11 del 2 
luglio 2004 e retrocessione parziale di terreni espropriati 
non utilizzati, ai sensi dell’art. 36  della L.R. n. 11 del 2 
luglio 2004 e de D.P.R. 8 giugno 2001, n. 327 e successive 

IL SINDACO

Omissis

-

-

Comune di TORGNON:

réalisation de parkings à Berzin, dans la commune de 
-

priation y afférentes, au sens de la loi régionale n° 11 du 
2 juillet 2004, et rétrocession partielle de terrains expro-
priés et non utilisés, aux termes de l’art. 36 de la LR n° 
11/2004 et du décret du président de la République n° 
327 du 8 juin 2001.

LE SYNDIC

Omissis

arrête

-

 sur le territoire de

-

Commune de TORGNON

n. AOSTA

fraz. Nozon
Catasto terreni

MONGODI Vittorio, 
n. AOSTA

Comune di TORGNON

fraz. Mongnod, 4
Catasto Terreni

-



N. 49
9 - 12 - 2015

-

-

-
tivi agli immobili espropriati potranno essere fatti valere

-

entro i termini di legge.

Daniel PERRIN

Comune di TORGNON. Decreto 13 novembre 2015 n. 3.

Pronuncia di esproprio, a favore del comune TORGNON 
(AO), dei terreni necessari all’esecuzione dei lavori  di  
realizzazione  dell’allargamento  della  curva  della  stra-
da  del  Verney  nel  comune  di TORGNON, con con-
testuale determinazione dell’indennità di esproprio, ai 
sensi della L.R. n. 11 del 2 luglio 2004.

IL SINDACO 

Omissis 

-
-

ditte sotto riportate:

Comune di TORGNON:

-

-

-

-

délais prévus par la loi.

Daniel PERRIN

Commune de TORGNON. Arrêté n° 3 du 13 novembre 
2015,

portant expropriation, en faveur de la Commune de 
TORGNON, des terrains nécessaires à la réalisation des 
travaux d’élargissement du virage de la route du Verney, 

indemnités d’expropriation y afférentes, au sens de la loi 
régionale n° 11 du 2 juillet 2004.

LE SYNDIC

Omissis

arrête

-

-

 sur le territoire de la Commune de TORGNON

Commune de TORGNON
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n. AOSTA

n. TORINO

TORINO

n. TORINO

TRANA

n. TORINO

TORINO

n. AOSTA

Catasto terreni

n. AOSTA

MORGEX

-

-

-
tivi agli immobili espropriati potranno essere fatti valere

-

entro i termini di legge.

-

-

-

-

-

-

délais prévus par la loi.
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Daniel PERRIN

Comune di TORGNON. Decreto 13 novembre 2015, n. 4.

Pronuncia di esproprio, a favore del comune TORGNON 
(AO), dei terreni necessari all’esecuzione lavori di messa 
in sicurezza e valorizzazione turistico ambientale della 
strada comunale per il Petit Monde, nel comune di TOR-
GNON, con contestuale determinazione dell’indennità di 
esproprio, ai sensi della L.R. n. 11 del 2 luglio 2004.

IL SINDACO 

Omissis 

-
-

ditte sotto riportate:

Comune di TORGNON:

Daniel PERRIN

Commune de TORGNON. Arrêté n° 4 du 13 novembre 
2015,

portant expropriation, en faveur de la Commune de 
TORGNON, des terrains nécessaires à la réalisation des 
travaux de sécurisation et de valorisation touristique 
et environnementale de la route communale du Pe-
tit-Monde, dans la commune de TORGNON, ainsi que 

sens de la loi régionale n° 11 du 2 juillet 2004.

LE SYNDIC

Omissis

arrête

-

-

 sur le territoire de la Com-

Commune de TORGNON

n. AOSTA

n. TORINO

POL Maria Paola,

n. AOSTA

CANTONI Sergio, 
n. MILANO

VIGAGNONI Maria Grazia, 
n. MILANO
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LOMBARDORE

TORINO

TORINO

TORINO

TORINO

CASTELLANZA

BUSTO ARSIZIO

BUSTO ARSIZIO

ROVERSO Remigio, 
n. AOSTA

AOSTA

n. CASORATE SEMPIONE

GALLARATE

URZETTA Maria Grazia, 

PINO TORINESE

ROVOLON

SAN GIUSTO CANAVESE
via M. d’Azeglio, 9

REAN CONTO Albino, 
n. SAN GIORGIO CANAVESE

SAN GIUSTO CANAVESE
via M. d’Azeglio, 9

TARASCO Ada, n. ALBA

TORINO

MESSINA Valerio, 
n. MILANO

MILANO

n. MILANO

MILANO

BUDELLI Renzo, n. GALLARATE

GALLARATE

LATTUADA Roberto, n. MILANO

MILANO

MILANO

MILANO

 
CASTIGLIONI Giuliano Natale, 
n. BUSTO ARSIZIO

n. MILANO

MILANO
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n. MILANO

MILANO

SOSSO Giovanni, 
n. 

n. TORINO

BALANGERO

TORINO

LANZO TORINESE

PERONA Susanna, 

BALANGERO

BALANGERO

PERRIN Paolo, 
n. AOSTA

AOSTA

n. BIELLA

ROBBIANO Mara, 
n. VERCELLI

SAN PIETRO IN GU

GALLARATE

n. GALLARATE

GALLARATE

S. s. di BASSO & VISCA

GALLA Giovanni, 
n. 

SEBASTIANO DA PO

n. TORINO

n. ROCCA D’ARAZZO

ASTI

n. ASTI

ASTI

ASTI

ASTI

PANIGADA Giuseppina, 
n. MELEGNANO
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NUCCELLI Sogna, n. CINGOLI

SAN GIUSTO CANAVESE

n. SAN GIUSTO CANAVESE

SAN GIUSTO CANAVESE

fraz. Mongnod
Catasto terreni

n. AOSTA

Catasto terreni

n. AOSTA

SARRE

VESAN Simona, n. AOSTA

Catasto Terreni

n. AOSTA

Catasto Terreni

n. 

n. AOSTA

n. AOSTA

Catasto Terreni

9. OTTIN Luigi, 
n. AOSTA

Catasto Terreni

REY Isalina, 

fraz. Mongnod, 9
Catasto Terreni
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Catasto Terreni

PERRIN Gemma, 
n. AOSTA

PERRIN Ivan, 
n. AOSTA

VILLETTAZ Marilena, 
n. AOSTA

Catasto Terreni

Catasto Terreni

n. AOSTA

Catasto Terreni

-

n. AOSTA

Catasto Terreni

-

Catasto Terreni

n. 

ANTEY-SAINT-ANDRÉ

Catasto Terreni

-

n. 

n. ASTI

Catasto Terreni

Catasto Terreni
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-

-

-
tivi agli immobili espropriati potranno essere fatti valere

-

entro i termini di legge.

Daniel PERRIN

Unité des communes Valdôtaines Mont-Rose. Decreto 18 
novembre 2015, n. 3.

Esproprio e asservimento dei beni immobili occorrenti 
per le opere di realizzazione di un impianto di depura-

di Bard, Hône, Donnas, PONT-SAINT-MARTIN, Perloz 
sito in comune di DONNAS.

IL DIRIGENTE 

Omissis

Mont-Rose è disposto il trasferimento del diritto di pro-

-

-

-

-

-

délais prévus par la loi.

Daniel PERRIN

Unité des communes Valdôtaines Mont-Rose. Acte n° 3 
du 18 novembre 2015,

portant expropriation des biens immeubles nécessaires 
aux travaux de construction, dans la commune de DON-
NAS, de la station d’épuration des eaux usées urbaines 
desservant les communes de Bard, de Hône, de Donnas, 
de Pont-Saint-Martin et de Perloz, et établissement des 
servitudes y afférentes.

LA DIRIGEANTE 
DU BUREAU DES EXPROPRIATIONS

Omissis

er

Le transfert du droit de propriété des biens immeubles
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-

-
-
-

Bard, Donnas, PONT-SAINT-MARTIN, Perloz, sito in 

-

-
-

BERGAMO

Comune di PONT-SAINT-MARTIN

Comune di PONT-SAINT-MARTIN

Da asservire:
Comune di PONT-SAINT-MARTIN
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Da asservire:
Comune di PONT-SAINT-MARTIN

Comune di PONT-SAINT-MARTIN

Comune di PONT-SAINT-MARTIN

Comune di PONT-SAINT-MARTIN

Da asservire:
Comune di PONT-SAINT-MARTIN
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Da asservire:
Comune di PONT-SAINT-MARTIN

Comune di PONT-SAINT-MARTIN

Da asservire:
Comune di PONT-SAINT-MARTIN

Comune di PONT-SAINT-MARTIN

Da asservire:
Comune di PONT-SAINT-MARTIN

Comune di PONT-SAINT-MARTIN

Da asservire:
Comune di PONT-SAINT-MARTIN
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seguito, per formarne parte integrante e sostanziale. La 
-

-

-

-

-

-

 
Art. 4

redazione del verbale sullo Stato di Consistenza e del Ver-
-

serviti.

-
ritti relativi al bene espropriato possono essere fatti valere 

La servitude est établie sur les portions de terrains 

font partie intégrante et substantielle. La servitude légale 

-

-
er

Art. 4

-
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-

Espropriazioni.

Art. 9

termini di legge.

Il Dirigente 

Patrizia LONGIS

-
tive perpetue. Omissis

-
-

Art. 9

prévus par la loi.

La dirigeante 

Patrizia LONGIS

-


